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第十五周

神的能力与神的智慧

诗歌：诗 21

䈱 经φ ᷍ ࢃ 一 �，�� Њ ��，��， 罗 六 �，��，
��，ᕍ一 �，��，三 ��

ǀ⌦Ჾǁ

༯	ؓ 罗在᷍ࢃ一ㄖ二十四㢸ᨆࡦ基督是神的
能力与神的智慧之ࢃ，在二十三㢸ᇙ告䈪，
“我们Ċ是Ֆᢢ钉十ᆍᷬ的基督，ሯ⣯འ
人为㔀㝐石，ሯ外䛜人为ᝐᤏ”φ

一	这᤽᱄这位作为神的能力与神的智慧，为㾷ᇂ
成神经纶的基督，是钉十ᆍᷬ的基督，一位у
作ӶѾᶛᮇ自ᐧ的基督——�� 㢸。

二	在人⵲中，一个人㤛㻡钉十ᆍᷬ，Ԍ会㻡䇚为是
ᰖ能的，ഖ为一个有能力的人у会䇟自ᐧ㻡钉十
ᆍᷬ；然而，基督是神的能力，প㻡钉十ᆍᷬ。

三	уӻྸ↚，Ԅ人的㿸⛯ᶛⵁ，一个智慧的人会
ᜩࣔ⌋䓨䚵钉十ᆍᷬ；然而，基督是神的智慧，
প㻡钉十ᆍᷬ——ࣖ二 ��。

ǀ⌦二ǁ

四	钉十ᆍᷬ的基督是神的能力——᷍ࢃ一 ��φ

Week Fifteen

God’s Power and God’s Wisdom
Hymns: E24

Scripture Reading: 1 Cor. 1:2, 23-24, 30; Rom. 6:6, 19, 22; Eph. 1:9, 
11; 3:11

§ Day 1

I. Before mentioning Christ as the power of God and the 
wisdom of God in 1 Corinthians 1:24 Paul, in verse 23, 
declares, "We preach Christ crucified, to Jews a stumbling 
block, and to Gentiles foolishness":

A. This indicates that the Christ who is the power of God and the wisdom of 
God for the carrying out of God's economy is the crucified Christ, a Christ 
who did not do anything to save Himself—v. 24.

B. In man's eyes, if a person is crucified, he is deemed powerless, because 
a powerful person would not allow himself to be crucified; nevertheless, 
the Christ who is the power of God was crucified.

C. Furthermore, from the human perspective, a wise person would find 
ways to avoid crucifixion, yet the Christ who is the wisdom of God was 
crucified—Gal. 2:20.

§ Day 2
D. The crucified Christ is the power of God—1 Cor. 1:24:
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1	在基督的十字架这里，我们䚳奩神的能≃。

2	要ㇻ峍㐺但、ᶾ䓴、伒、➽句的人、肉体、天然的

生命、㖏忈和奬㜉，悥需要神的能≃。

3	基督的死——基督的钉十字架——已经成了神的能

≃——24 节。

五	钉十ᆍᷬ的基督是神的智慧——二 �φ

1	我们要完成ảỽ事，就需要基督作能≃和㘢ㄏ——

一 24。

2	㘢ㄏ是为着孉↺和⭂意，能≃是为着实䍘、完成所

孉↺和⭂意的。

ǀ⌦᳇ǁ
3	当我们经⌮钉十字架的基督，祂⮡我们就不ṭ成为

神的能≃，也成为神的㘢ㄏ——罗六 6，≈二 20。

4	钉十字架的基督作为神的㘢ㄏ，与神䄏着祂的╄

ぎ，并祂完成祂㖐意的㕡⺷，所⭂之㶙⤍的孉↺有

ℛ——弗一 9，11，三 11：

a	我们㖊有钉十字架的基督作神的㘢ㄏ，就不需要⮣

㯪一㜉路来完成神的㖐意。

b 只要经⌮钉十字架的基督，自然就有路来埴神的

㖐意。

c 我们Ể⼰有㘢ㄏ地来埴神的㖐意——大一 9，四 12。

ť	只要我们经⌮钉十字架的基督，基督就要成为从神

亁我们的㘢ㄏ，以完成祂的孉↺；我们Ể有神的㘢

ㄏ来埴祂的㖐意——一 9。

六	当我们经历钉十ᆍᷬ的基督时，我们就㻡了
㔉——ࣖ二 ��φ

1. In the cross of Christ we see God's power.

2. It takes the power of God to defeat Satan, the world, sin, fallen man, the flesh, 
the natural life, the old creation, and the ordinances.

3. The death of Christ—His crucifixion—has become the power of God—v. 24.

E. The crucified Christ is the wisdom of God—2:7:
1. In order to accomplish anything, we need Christ as both power and 

wisdom—1:24.

2. Wisdom is for planning and purposing, whereas power is for carrying out and 
accomplishing what is planned and purposed.

§ Day 3
3. When we experience the crucified Christ, He becomes to us not only the 

power of God but also the wisdom of God—Rom. 6:6; Gal. 2:20.

4. The crucified Christ as God's wisdom is related to God's deep and profound 
plan according to His good pleasure and also according to God's way to fulfill 
His will—Eph. 1:9, 11; 3:11:

a. Since we have the crucified Christ as God's wisdom, there is no need 
for us to seek a way to carry out God's will.

b. Simply by experiencing the crucified Christ, we spontaneously have a 
way to do God's will.

c. We become very wise in doing the will of God—Col. 1:9; 4:12.

d. As long as we experience the crucified Christ, Christ will become to us 
God's wisdom to fulfill His plan; we will have the wisdom of God to do 
His will—1:9.

F. When we experience the crucified Christ, we are terminated—Gal. 
2:20:
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1	我们的一↯所是、所有和所能，悥已完ℐ了乻。

2	当我们␤㯪主耶稣的⎵，经⌮并ṓ⍿祂的时῁，祂

的钉十字架就Ể了乻我们。

3	钉十字架的基督不ṭ是能≃，也是使我们呁㊗救僙

䥣肉体、天然生命和㖏忈的忻路。

ǀ⌦四ǁ

䍦	我们是㫏神ᡶ召的人，䴶㾷䇚䇼并经历基
督的能力和智慧——᷍ࢃ一 ��φ

一	᷍ࢃ一ㄖ二㢸ᨆࡦ“㫏召的圣徒”φ

1	在基督里的信徒乃是呁⎔的圣徒，并不是呁⎔作圣

徒；这是地位上的事，是地位上的圣别，为了彦到

性质上的圣别。

2	␤㯪主的⎵，⊭含信ℍ祂——罗十 14。

3	所有在主里的信徒，悥宍是␤㯪的人——徒九 14，

21，二二 16。

4	我们已经呁⎔来␤㯪，就是呁神␤⎔来␤㯪主的⎵。

5	⮡那呁神所⎔的，基督⿣是神的能≃与神的㘢ㄏ。

二	“那㫏召的”，（᷍ࢃ一 ��，）就是那些在≮
䘒里为神ᡶᤙ䘿，（ᕍ一 �，）在时䰪里⴮信基
督（徒十三 ��）的信徒。

三	ሯ那⴮信基督并લ≸祂੃的人，祂ᙱ是神的能
力与神的智慧。

四	钉十ᆍᷬ的基督是神的能力，为㾷ᤥᮇ我们；
也是神的智慧，为㾷ᇂ成祂的䇗ࡈφ

1	能≃是ㇵ能，㘢ㄏ是忻路。

1. All that we are, all that we have, and all that we can do—all is completely terminated.

2. When we call on the name of the Lord Jesus, as we are experiencing and 
enjoying Him, His crucifixion will terminate us.

3. Christ crucified is not only the power but also the way for us to be delivered 
from the flesh, the natural life, and the old creation.

§ Day 4

II. As those who are called by God, we need to know and 
experience Christ's power and wisdom—1 Cor. 1:24:

A. First Corinthians 1:2 mentions "the called saints":
1. The believers in Christ are called saints, not called to be saints; this is a 

positional matter, a sanctification in position with a view to sanctification in 
disposition.

2. To call upon the name of the Lord implies to believe into Him—Rom. 10:14.

3. All the believers in the Lord should be callers—Acts 9:14, 21; 22:16.

4. We have been called to call, called by God to call upon the name of the Lord.

5. To those called by God, Christ is the power of God and the wisdom of God.

B. Those who are called (1 Cor. 1:24) refers to the believers who were 
chosen by God in eternity (Eph. 1:4) and who believed in Christ in time 
(Acts 13:48).

C. To those who believe in Christ and call upon His name, He is the power of 
God and the wisdom of God.

D. Christ crucified is the power of God for saving us and the wisdom of God 
for fulfilling His plan:

1. Power is the ability, and wisdom is the way.
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2	基督椾⃰是我们的能≃，然后是我们的㘢ㄏ，也就

是说，是我们的忻路。

3	基督是神的能≃，来完成神的经纶；祂也是神的㘢

ㄏ，就是神的忻路，来完成神的经纶。

五	基督作为神的能力，用大能ࣖᕰ我们，在我们
的ᡶ是和ᡶ作上ב应、㔪ᤷ我们φ

1	在我们一↯的怕忯和㘗⅝中，基督这神的能≃，⎓

我们能⽵⍿劎晦、側峇重㉭、并䧛⭂䪁ỷ。

2 祂也亜㊩我们，⎓我们不≐㏯；因㬌，保罗⭋⏲说，“我

在那≈我能≃侭的里面，↉事悥能作”——腓四 13。

3	基督作为神的能≃，借着祂神圣的分峸，天天ὃ应

我们并亜㊩我们。

六	基督作为神的智慧，уᯣ൦Ԅ神⍷ੇ我们，在
我们的经历中，成为我们当съ实际的智慧——
一ࢃ᷍ ��。

৷	“֖们得在基督㙬す里，是࠰于神，这基
督成了Ԅ神㔏我们的智慧φޢѿ、圣ࡡ和
ᮇ䎄”——�� 㢸φ

一	在这㢸ؓ罗у是䈪，基督成了我们的智慧；Ԍ
乃是䈪，基督成了“Ԅ神㔏我们”的智慧φ

1	“从神亁我们”这᷒说㱽，㊯㖶有一种Ỉ弻是䍘今

的、实际的、经⌮的，也是㊩井徃埴的。

2	基督成了从神亁我们的㘢ㄏ，㊯㖶有从神Ỉ弻亁我

们的基督作为㘢ㄏ，作我们㭷天的经⌮。

3	我们不㕕需要基督作为从神亁我们的㘢ㄏ。

二	基督成了Ԅ神㔏我们的智慧，作为在神ᮇ恩里

2. Christ is first our power, and then He is our wisdom, that is, our way.

3. Christ is the power of God to carry out God's economy, and He is also the 
wisdom of God, the way of God, to carry out God's economy.

E. Christ as the power of God strengthens us with a dynamic power, 
supplying and sustaining us in what we are and what we do:

1. In all our circumstances and conditions, Christ as the power of God enables 
us to suffer, to bear burdens, and to stand firm.

2. He also sustains us to the point of being unshakable; for this reason, Paul 
declares, "I am able to do all things in Him who empowers me"—Phil. 4:13.

3. Christ as the power of God is daily supplying and sustaining us through His 
divine dispensing.

F. Christ as the wisdom of God flows unceasingly from God to us to be our 
present and practical wisdom in our experience—1 Cor. 1:24.

III. "Of Him you are in Christ Jesus, who became wisdom to 
us from God: both righteousness and sanctification and 
redemption"—v. 30:

A. In this verse Paul does not say that Christ became our wisdom; instead, he 
says that Christ became wisdom "to us from God":

1. The expression to us from God indicates something present, practical, 
experiential, and ongoing in the way of transmission.

2. For Christ to become wisdom to us from God indicates that there is the 
transmission of Christ as wisdom from God to us for our daily experience.

3. We need Christ continually as wisdom to us from God.

B. Christ became wisdom to us from God as three vital things in God's 
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三Ԭ䠃㾷的事⢟φ

ǀ⌦ᵒǁ
1	祂是我们的℔义（为着我们的已⼨），借㬌我们已

经得神䦘义，使我们能在灵里重生，得着神的生

命——罗Ḽ 18。

2	祂是我们的圣别（为着我们的䍘在），借㬌我们在

櫪里㶸㶸被圣别，也就是在我们的⽫⿅、情デ和意

⽿里，因祂神圣的生命㶸㶸被变化——六 19，22。

ǀ⌦‫ǁ
3	祂是我们的救島（为着我们的将来），就是我们的

幓体得島，（八 23，）借㬌我们的幓体要因祂神圣

的生命㓡变形䉞，有祂荣侨的样⺷。（腓三 21。）

4	我们能有分于这样完㔜且完ℐ的救】，使我们的ℐ

人——灵、櫪、体——在生㛢上与基督成为一，并

使基督成为我们的一↯，乃是出于神。

5 这ℐ是出于神，不是出于我们自己，使我们⎗以在祂里

面，而不在自己里面，⣠⎋并⣠侨——弗三 20 ～ 21。

salvation:

§ Day 5
1. He is our righteousness (for our past), by which we have been justified by 

God, that we might be reborn in our spirit to receive the divine life—Rom. 
5:18.

2. He is our sanctification (for our present), by which we are being sanctified in 
our soul, that is, transformed in our mind, emotion, and will, with His divine 
life—6:19, 22.

§ Day 6
3. He is our redemption (for our future), that is, the redemption of our body 

(8:23), by which we will be transfigured in our body with His divine life to 
have His glorious likeness (Phil. 3:21).

4. It is of God that we participate in such a complete and perfect salvation, 
which makes our entire being—spirit, soul, and body—organically one with 
Christ and makes Christ everything to us.

5. This is altogether of God, not of ourselves, that we may boast and glory in 
Him, not in ourselves—Eph. 3:20-21.



二Ʒ二四年十二月半年度训练�䧪 �� ⌦䵰堿Ĩ䧪�� 朳 2024 December Semiannual Training - Week 03 Outline - Page 6



二○二四年十二月半年度训练���䧪 �� ⌦�㔦′◡墾���䧪�1朳 2024 December Semiannual Training - Holy Word Morning Revival - Week 03 - Page 1

第十五周Ȏ周一

㔦′⑀‹

一ࢃ᷍ �� Њ ��“我们প是Ֆᢢ钉十ᆍᷬ的基
督，ሯ⣯འ人为㔀㝐石，ሯ外䛜人为ᝐᤏ；ռሯ
那㫏召的，ᰖ䇰是⣯འ人、ᡌᑂ࡟ቲ人，基督ᙱ
是神的能力，神的智慧。”

这位作为神的能力与神的Ჰឝ，为要完成神经纶
的基督，是钉十字架的基督，一位不作什么来救自己
的基督。在人⵲中，一个人若被钉十字架，他会被认
为是无能的，因为一个有能力的人不会䇟自己被钉十
字架；然而，基督是神的能力，却被钉十字架。不仅
如此，从人的㿸点来看，一个Ჰឝ的人会想ࣔ法䓨䚵
钉十字架；然而，基督是神的Ჰឝ，却被钉十字架。
（新约总论第十册，一二四至一二五页。）

ẟ⼭廇媹

保罗在〔ଛ林多前书〕，并不强䈹基督的复活。他
反而强䈹要传钉十字架的基督。毫无疑问，犹太人和
ᑂ利ቲ人都比䖹喜爱੢复活的基督。对犹太人来说，
这是一个大神䘯。…ᑂ利ቲ人可能认为论复活的话非
常有哲理；他们寻≸Ჰឝ，也许有ު䏙想要知道死人
怎么能又活过来。然而，保罗传的是钉十字架的基督，
一位不作什么来救自己的基督。〔一 23。〕…保罗䐕
䳅钉十字架的基督，对犹太人为㔀㝐⸩，对ᑂ利ቲ人
为ᝐᤏ。…赞美主！对我们来说，今天钉十字架的基
督是神的能力，也是神的Ჰឝ。〔24。〕

基督如果不钉十字架，神就不能ᤥ救我们。照新
约看，⿱了基督的十字架，神就无法ᤥ救我们。…
ᆽᇏ间有许多种难༺：有撒但、世⮂、和罪的难༺，
也有人的难༺。神为着祂的ⴤ的所创造的人堕落

WEEK 15 — DAY 1
Morning Nourishment

1 &or. 1:2�-2� %ut we preach &hrist crucified, to -ews a stumbling blocN, 
and to Gentiles foolishness, but to those who are called, both -ews and 
GreeNs, &hrist the power of God and the wisdom of God.

The Christ who is the power of God and the wisdom of God for the 
carrying out of God’s economy is the crucified Christ, a Christ who did not 
do anything to save Himself. In man’s eyes, if a person is crucified, he is 
deemed powerless, because a powerful person would not allow himself to be 
crucified, yet the Christ who is the power of God was crucified. Furthermore, 
from man’s perspective, a wise person would find ways to avoid crucifixion, 
yet the Christ who is the wisdom of God was crucified. (The Conclusion of the 
New Testament, p. 3119)

Today's Reading

In 1 Corinthians Paul does not emphasize Christ’s resurrection. Rather, 
he emphasizes the preaching of Christ crucified. No doubt, both the Jews 
and the Greeks would have preferred to hear of a resurrected Christ. 
For Jews, this would have been a great miracle…The Greeks may have 
regarded a word about resurrection as very philosophical. In their quest 
for wisdom they may have been interested to learn how a dead person 
could become alive again. Nevertheless, Paul preached a crucified Christ, a 
Christ who did not do anything to save Himself [1:23]…It was a stumbling 
block to Jews and foolishness to Greeks that Paul followed a crucified 
Christ.

Praise the Lord that for us today the crucified Christ is the power of God 
and the wisdom of God [v. 24]! God cannot save us apart from the crucifixion 
of Christ. According to the New Testament, God has no way to save anyone 
apart from the cross of Christ. In the universe there are many kinds of 
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了，成为有罪的。不仅如此，与人有关的，还有肉
体和天然生命的难༺。此外，ᆽᇏ中的一切都变ᰝ
了，也就是说，都㞆ᵳ、䍛අ了。…㘷ᰝ指明㕰ቇ
生命。…因着撒但、世⮂、以及人（带着罪、肉体、
和天然生命）的㕎᭻，整个ᆽᇏ，包ᤢ䈮天和地在
内，都变得㘷ᰝ、㞆䍛、⇷අ，并且满了死ӗ。…
除了这一切问从以外，还有一个难༺，是关҄神为
着人的生活而给人的ޮ章和㿺ᶗ。因此，十字架对
Ԏ撒但、世⮂、罪、人、肉体、天然的生命、㘷ᰝ
和㿺ᶗㅿ难༺。要解ߩ这些难༺，基督就必须钉在
十字架上。

基督必须ݾ穿上人的性情，ᢃ能被钉死，以解ߩ
以上所有的难༺。这就是说，祂必须成为一个人，
成为一个受造之物。借着成为人，基督成了受造之
物。祂穿上人的性情，ⴤ的不仅要ᴵ我们死，为我
们的罪⍷㹶，也是要解ߩ撒但、世⮂、罪、堕落的
人、天然的生命、肉体、㘷ᰝ和㿺ᶗㅿ难༺。

㲳然基督可以ᤈ绝十字架的死，但祂还是被钉
了。照人的领会，基督是被人༺ߩ的；不过，祂对
自己受死的领会不同。在约翰十章十一节主耶稣说，
“我是好⢝人，好⢝人为㗀㡃命。”在十八节主接
着说到祂的生命：“没有人཰我的命去，是我自己
㡃的。我有ᵹ᷺㡃了，也有ᵹ᷺再਌ഔ来。”祂的
生命不是被人཰去；相反的，祂是为我们㡃了祂的
生命。…基督不为自己争ᡎ，反و接受了十字架的
死。祂愿意被钉死，好完成救赎，解ߩᆽᇏ间所有
的难༺。钉十字架的基督对那些≸神䘯的人为㔀㝐
⸩，对那些寻≸Ჰឝ的人为ᝐᤏ；但对我们这些相
信的人，基督乃是神的能力和Ჰឝ。（ଛ林多前书
生命读经，八二至八六页。）

参读：ଛ林多前书生命读经，第八篇。

problems. There are the problems of Satan, the world, and sin. There is also 
the problem of man. The man created by God for His purpose fell and became 
sinful. Other problems related to man are the flesh and the natural life. In 
addition, everything in the universe has become old; that is, it has become 
rotten, corrupt…Oldness indicates a shortage of life…Because of Satan, the 
world, and man with sin, the flesh, and the natural life, the whole universe, 
including the heavens and the earth, has become old, corrupt, ruined, and 
full of death. In addition to all these problems, there is the problem of the 
ordinances and regulations given by God for man’s living. Therefore, the 
cross deals with the problems of Satan, the world, sin, man, the flesh, the 
natural life, oldness, and ordinances. In order for these problems to be 
solved, it was necessary for Christ to be crucified.

Before Christ could be crucified to solve all these problems, He had to put 
on human nature. This means that He had to become a man, a creature. By 
becoming a man, Christ became a creature. He took on human nature not 
only for the purpose of dying for us and of shedding His blood for our sins 
but also for the purpose of solving the problems of Satan, the world, sin, 
fallen man, the natural life, the flesh, oldness, and ordinances.

Although Christ could have refused death by crucifixion, He was crucified. 
According to the human understanding, Christ was executed by others. 
However, His understanding of His death was different. In John 10:11 the 
Lord Jesus said, “I am the good Shepherd; the good Shepherd lays down His 
life for the sheep.” Concerning His life, the Lord went on to say in John 10:18, 
“No one takes it away from Me, but I lay it down of Myself. I have authority to 
lay it down, and I have authority to take it again.” His life was not taken from 
Him. On the contrary, He gave up His life for us…Instead of fighting for Himself, 
Christ accepted the death of the cross. He was willing to be crucified in order 
to accomplish redemption and solve all the problems in the universe. Christ 
crucified is a stumbling block to those who seek signs, and foolishness to 
those who seek wisdom. But to us who believe, He is the power of God and 
the wisdom of God. (Life-study of 1 Corinthians, pp. 68-69, 71-72)

Further Reading: Life-study of 1 Corinthians, msg. 8
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第十五周Ȏ周二

㔦′⑀‹

罗六 �“Ċ我们的ᰝ人已经与祂同钉十ᆍᷬ，
使㖠的䓡体ཧ᭾，ਡ我们у߃作㖠的ྪӼ。”

ࣖ二 ��“我已经与基督同钉十ᆍᷬ；现在活着
的，у߃是我，乃是基督在我里面活着；并ъ我
ྸ今在肉䓡里ᡶ活的生命，是我在神儿子的信里，
与祂㚊㔉ᡶ活的，祂是爱我，为我㡃了自ᐧ。”

在基督的十字架这里，我们看见神的能力。要ᢉ
䍛撒但、世⮂、罪、堕落的人、肉体、天然的生命、
ᰝ造和㿺ᶗ，都需要神的能力。…这种能力不是䶖
说话来作事的能力，像神在创造时所运用的能力。
这乃是钉十字架的能力，是基督奇妙之死的能力。…
基督的死已经成了神的能力，⇷අ撒但，解ߩ世⮂
的难༺，除ᦿ罪，并且了结堕落的人、肉体、天然
的生命和ᰝ造。…借着这一个死，就是基督的死，
ᆽᇏ间所有的难༺都␻除了。因此，钉十字架的基
督是神的能力，ᓕ去所有消极的事物，并完成祂的
䇗ࡈ。（ଛ林多前书生命读经，八六至八七页。）

ẟ⼭廇媹

这位钉十字架的基督也是神的Ჰឝ。我们要完成
一Ԭ事，不仅需要能力，也需要Ჰឝ。…Ჰឝ是为
着䇗ࡈ和定意，能力是为着实现、完成所䇗ࡈ和定
意的。…我们若有能力而没有Ჰឝ，就可能会白花
力≊。因此，我们需要基督作能力和Ჰឝ。

钉十字架的基督作为神的能力和Ჰឝ，可以应用
于我们所面Ѫ㝴≊的难༺。…我们经历一点生命的
长大之后，就开始᚞自己的㝴≊，ⴲ望㝧⿱㝴≊的

WEEK 15 — DAY 2
Morning Nourishment

5om. �:� …2ur old man has been crucified with Him in order that the 
body of sin might be annulled, that we should no longer serve sin as slaves.

Gal. 2:20 I am crucified with &hrist� and it is no longer I who live, but 
it is &hrist who lives in me� and the life which I now live in the flesh I 
live in faith, the faith of the Son of God, who loved me and gave Himself 
up for me.

In the cross of Christ we see God’s power. It takes the power of God to 
defeat Satan, the world, sin, fallen man, the flesh, the natural life, the old 
creation, and the ordinances…This power is not that of doing things by 
speaking, such as the power God exercised in creation. Rather, it is the power 
of crucifixion, the power of the wonderful death of Christ…The death of 
Christ has become the power of God to destroy Satan, to solve the problem of 
the world, to eliminate sin, and to terminate fallen man, the flesh, the natural 
life, and the old creation…By one death, the death of Christ, all the problems 
in the universe have been cleared. Thus, Christ crucified is the power of 
God to abolish all negative things and carry out His plan. (Life-study of 1 
Corinthians, pp. 72-73)

Today's Reading

This crucified Christ is also the wisdom of God. In order to accomplish 
anything, we need both power and wisdom…Wisdom is for planning and 
purposing, whereas power is for carrying out and accomplishing what is 
planned and purposed…If we have power without wisdom, we may use our 
strength in a foolish way. Therefore, we need Christ as both power and wisdom.

The crucified Christ as the power of God and the wisdom of God can be 
applied to the problem we face with our temper…After experiencing a certain 
amount of growth in life, we come to hate our temper and long to be free 
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᥼㔇。…我们不仅在႐ေ生活里，ᴪ在日常生活各
种情߫中，一直受到㝴≊的ᨻᢦ。

许多爱主、寻≸主的基督徒，都曾经这样⾭告过：
“主耶稣，你知道我很容᱉发㝴≊。主，你是耶和
঄救主，≸你救我㝧⿱发㝴≊的罪。ଜ，主஀，救
我㝧⿱㝴≊。”㲳然许多人都这样⾭告过，结果却
没有一个人蒙ᤥ救㝧⿱㝴≊。我们在自己里面就没
有能力㜒过㝴≊，也没有Ჰឝ、没有ࣔ法㜒过㝴≊。
我们可能以为⾭告会使我们有能力和Ჰឝ；然而，
即使我们⾭告了，我们还是没有能力、没有Ჰឝ。
但是当我们呼≸主名，享受基督，被赐生命的灵ݻ
满时，我们就没有㝴≊的难༺了。我们自然就有㜒
过㝴≊的能力，也有对Ԏ㝴≊的路。这个能力和这
ᶗ路是什么？就是基督的死。唯有钉十字架的基督，
ᢃ是对Ԏ我们㝴≊的能力和Ჰឝ。

我们也可以将钉十字架的基督，作为神的能力和
Ჰឝ，应用到我们需要ᘃ㙆这事上。我们都ⴲ望能
ᘃ㙆，但我从没有䙽见一个ⵕᘃ㙆的人。…不过，
当我们经历了钉十字架的基督，我们自然而然就有
ᘃ㙆。这位钉十字架的基督，成了使我们能ᘃ㙆的
能力和Ჰឝ。结果，我们有了ᘃ㙆的力量，也有了
ᘃ㙆的路。实际上，我们不是࣠力ᘃ㙆；我们借着
经历钉十字架的基督，就有ᘃ㙆。

我们可以将钉十字架的基督，应用到各种为人的
经历上。…在这位钉十字架的基督里面，有复活和ॽ
天的ݹ素。因此，我们享受钉十字架的基督，也就享
受祂的复活和ॽ天。经历基督的复活和ॽ天的关键，
就在于基督的钉十字架。钉十字架是进入基督一切Ѧ
ሂ的䰞‑，十字架乃是经历基督并祂一切Ѧሂ的路。
（ଛ林多前书生命读经，八七至八九页。）

参读：ଛ林多前书生命读经，第八篇。

from it…Not only in married life but in all kinds of situations in our daily life, 
we are troubled by our temper.

Many Christians who love the Lord and seek Him have prayed something 
like this: “Lord Jesus, You know how easy it is for me to lose my temper. Lord, 
You are Jehovah the Savior. I ask You to save me from this sin of losing my 
temper. O Lord, deliver me from this.” Although many have prayed in this 
way, none have been delivered from their temper as a result. In ourselves we 
simply do not have either the power to overcome our temper or the wisdom, 
the way, to do it. We may think that prayer will give us power and wisdom. 
However, even when we pray, we still do not have power and wisdom. But 
when we call on the name of the Lord, enjoy Christ, and are filled with the 
life-giving Spirit, we have no problem with our temper. Spontaneously, we 
have both the power to overcome our temper and the way to deal with it. 
What is this power and this way? It is the death of Christ. Only the crucified 
Christ is the power and the wisdom to deal with our temper.

We may also apply the crucified Christ as the power of God and the 
wisdom of God to our need for patience. We all desire to be patient. 
But I have never met a person who is truly patient…However, when we 
experience the crucified Christ, we automatically have patience. This 
crucified Christ becomes to us both the power and the wisdom for patience. 
As a result, we have both the strength and the way to be patient. Actually, 
we do not try to be patient. We simply are patient through our experience of 
Christ crucified.

The crucified Christ can be applied to all manner of human experiences…
Within this crucified Christ there are the elements of resurrection and 
ascension. Thus, when we enjoy the crucified Christ, we also enjoy His 
resurrection and ascension. The key to experiencing the resurrection and 
ascension of Christ is found in Christ’s crucifixion. Crucifixion is the threshold 
into all the riches of Christ. The cross is the way to experience Christ with all 
His riches. (Life-study of 1 Corinthians, pp. 73-74)

Further Reading: Life-study of 1 Corinthians, msg. 8
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第十五周Ȏ周三

㔦′⑀‹

ᕍ一 �“➝着祂的௒ᛜ，使我们⸛䚉祂ᝅ᝵的
奥秘；这௒ᛜ是祂在自ᐧ里面人ݾᇐс的。”

㾵一 �“ᡶ以，我们自Ԅ੢㿷的ᰛ子，也就为
֖们уօ൦祷告⽾≸，᝵֖们在一切属灵的智慧
和ᛕ性上，ݻ分䇚䇼神的ᰞᝅ。”

以ᕍ所一章九节说到神在祂自己里面所人ݾ定с
的喜悦。在三章十一节，保罗说到神“在我们的主基
督耶稣里，所立的永远定ᰞ”。此外，在一章十一
节保罗说，神“按祂意愿所ߩ䇤的，行作н事”。钉
十字架的基督作为神的Ჰឝ，与神照着祂的喜悦所定
的䇗ࡈ有关；也是照着神完成祂ᰞ意的方式。神照着
祂的喜悦所定的䇗ࡈ，以及神完成祂ᰞ意的路，乃是
␧奥的。然而，这些␧奥的事都能应用到我们的经历
中。（ଛ林多前书生命读经，八九页。）

ẟ⼭廇媹

当我们经历钉十字架的基督时，祂之于我们乃是
神的能力和神的Ჰឝ。我们既有钉十字架的基督作
神的Ჰឝ，就不需要寻≸一ᶗ路来完成神的ᰞ意。
只要经历钉十字架的基督，自然就有路来行神的ᰞ
意。我们会很有Ჰឝ地来行神的ᰞ意。我们再也不
需要с定ߩ心来行神的ᰞ意，或定意要行神的ᰞ
意。…到༺都有基督徒⾭告，愿神的ᰞ意成就。…
但是，不㇗信徒有多ቇ次⾭告神的ᰞ意成就，神的
ᰞ意还是没有成就。…只要你经历钉十字架的基督，
基督就要成为从神给你的Ჰឝ，以完成祂的䇗ࡈ。
你会有神的Ჰឝ来行祂的ᰞ意。…过了几个ᴾ、几

WEEK 15 — DAY 3
Morning Nourishment

(ph. 1:� 0aNing Nnown to us the mystery of His will according to His 
good pleasure, which He purposed in Himself.

&ol. 1:� 7herefore we also, since the day we heard of it, do not cease 
praying and asNing on your behalf that you may be filled with the full 
Nnowledge of His will in all spiritual wisdom and understanding.

Ephesians 1:9 speaks of God’s good pleasure, which He purposed in 
Himself. In Ephesians 3:11 Paul refers to “the eternal purpose which 
He made in Christ Jesus our Lord.” Furthermore, in Ephesians 1:11 Paul 
says that God “works all things according to the counsel of His will.” The 
crucified Christ as the wisdom of God is related to God’s plan according to 
His good pleasure and also according to God’s way to fulfill His will. God’s 
plan according to His good pleasure and His way to fulfill His will are deep 
and profound. Nevertheless, these profound matters can be applied to our 
experience. (Life-study of 1 Corinthians, pp. 74-75)

Today's Reading

When we experience the crucified Christ, He becomes to us both the 
power of God and the wisdom of God. Since we have the crucified Christ as 
God’s wisdom, there is no need for us to seek a way to carry out God’s will. 
Simply by experiencing the crucified Christ, we spontaneously have a way to 
do God’s will. We become very wise in doing the will of God. No longer is it 
necessary for us to make up our mind to do God’s will or to determine to do 
the will of God…Christians everywhere pray for the will of God to be done…
But no matter how many times believers pray for the will of God to be done, 
the will of God is not accomplished…As long as you experience the crucified 
Christ, Christ will become to you the wisdom of God to fulfill His plan. You 
will have the wisdom of God to do His will…If you look backward after a 
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年，你再ഔ头看，就៸得你的⺤有神的Ჰឝ，照着
祂的ᰞ意来完成祂的䇗ࡈ。当然，这不是你天然的
Ჰឝ，乃是钉十字架的基督作神的Ჰឝ。

当我们经历钉十字架的基督时，我们就被了结。我
们的一切所是、所有和所能，全都了结了。…你只要经
历钉十字架的基督，就被了结。实际上，没有一个人能
把自己钉在十字架上。可是，当我们呼≸主耶稣的名，
享受祂并经历祂的时候，祂的钉十字架就会了结我们。
我们的一切所是就被这位钉十字架的基督了结。

钉十字架乃是我们蒙ᤥ救㝧⿱肉体、天然生命
和ᰝ造的路。钉十字架的基督不仅是能力，也是道
路。…对我们这蒙召的人，钉十字架的基督总是神
的能力和神的Ჰឝ，ᤥ救我们㝧⿱一切消极的事物。
感䉘祂，赞美祂，我们如今正在得救的过程中。我
们䏀借着经历钉十字架的基督而得救，我们就䏀享
受祂。（ଛ林多前书生命读经，八九至九一页。）

钉十字架的基督是神的能力，为要ᤥ救我们；也
是神的Ჰឝ，为要完成祂的䇗ࡈ。我们要有所成就，
就需要能力和Ჰឝ。能力是ᢃ能，Ჰឝ是道路。基督
首ݾ是我们的能力，然后是我们的Ჰឝ，也就是说，
是我们的道路。基督是神的能力，来完成神的经纶；
祂也是神的Ჰឝ，就是神的道路，来完成神的经纶。

基督作为神的能力，用大能加强我们，在我们一
切的所是和所行上ב应、㔪ᤷ我们。在我们一切的
䚣䙽和Ქ߫中，基督这神的能力，ਡ我们能ᘃ受㤜
难、㜂负重᣻、并ど定ㄏօ。祂也㔪ᤷ我们，ਡ我
们不动᩽。因此，保罗宣告说，“我在那加我能力
者的里面，凡事都能作。”（㞉四 13。）基督这神
的能力，借着祂神圣的分赐，天天ב应我们并㔪ᤷ
我们。（新约总论第十册，一二七页。）

参读：ଛ林多前书生命读经，第八篇。

period of months or years, you will realize that you did have the wisdom of 
God to carry out His plan according to His will. This, of course, is not your 
natural wisdom; it is the crucified Christ as the wisdom of God.

When we experience the crucified Christ, we are terminated. All that we 
are, all that we have, and all that we can do—all is completely terminated…
You are terminated simply by experiencing the crucified Christ…It is 
impossible for anyone to crucify himself. But when we call on the name of 
the Lord Jesus, as we are enjoying Him and experiencing Him, His crucifixion 
will terminate us. All that we are is terminated by this crucified Christ.

Crucifixion is the way for us to be delivered from the flesh, the natural 
life, and the old creation. Christ crucified is not only the power; He is also the 
way…To us who have been called, the crucified Christ is the power of God and 
the wisdom of God for us to be delivered from all negative things. We thank 
Him and praise Him that we are now in the process of being saved. The more 
we are saved by experiencing the crucified Christ, the more we enjoy Him. 
(Life-study of 1 Corinthians, pp. 75-76)

Christ crucified is the power of God for saving us and the wisdom of God 
for fulfilling His plan. In order to achieve anything, we need both power and 
wisdom. Power is the ability, and wisdom is the way. Christ is first our power, 
and then He is our wisdom, that is, our way. Christ is the power of God to 
carry out God’s economy, and He is also the wisdom of God, the way of God, 
to carry out God’s economy.

Christ as the power of God strengthens us with a dynamic power, 
supplying and sustaining us in what we are and what we do. In all our 
circumstances and conditions, Christ as the power of God enables us to 
suffer, to bear burdens, and to stand firm. He also sustains us to the point of 
being unshakable. For this reason, Paul declared, “I am able to do all things 
in Him who empowers me” (Phil. 4:13). Christ as the power of God is daily 
supplying and sustaining us through His divine dispensing. (The Conclusion 
of the New Testament, p. 3121)

Further Reading: Life-study of 1 Corinthians, msg. 8
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第十五周Ȏ周四

㔦′⑀‹

一ࢃ᷍ 信㔏在ଛ᷍多神的召会，就是㔏ߏ“�
在基督㙬す里㻡圣ࡡ，㫏召的圣徒，同着ᡶ有在
਺༺લ≸我们主㙬す基督之੃的人Ċ。”

㞉四��“我在那ࣖ我能力者的里面，ࠗ 事䜳能作。”

基督作为神的Ჰឝ，不ᯣ地从神⍷向我们，并在
我们的经历中，成为我们当с且实际的Ჰឝ。当我们
面Ѫ某些难༺，并且领会自己不知如何༺理的时候，
就䈛应用基督作我们的Ჰឝ。我们若⮏在主面前，接
受祂的分赐，祂就要传䗉到我们里面作Ჰឝ，以༺理
各种难༺和事情。这就是在我们日常的生活中应用基
督作Ჰឝ。（新约总论第十册，一二七至一二八页。）

ẟ⼭廇媹

我们若有Ჰឝ，就会知道正⺤的作事方法；但我
们若没有Ჰឝ，我们作事的方法就是ᝐᱝ的。…基督
作为信徒的Ჰឝ乃是神圣的道路。因此，林前一章
三十节的Ჰឝ，ㅿ于约翰十四章六节的道路，在这节
主耶稣说，“我就是道路。”神的道路就是祂的Ჰឝ。
我们若享受基督并有分于祂，就会得着祂作我们的Ჰ
ឝ，作我们的道路。这Ჰឝ来自我们对基督的享受。
日复一日，每时每刻，我们应䈛活在灵里，运用灵呼
≸主耶稣的名。我们若这样行，就会享受基督并得着
祂作我们的Ჰឝ，就是我们作事的方法。

“但你们得在基督耶稣里，是出于神，这基督成
了从神给我们的Ჰឝ：ޢ义、圣别和救赎。”〔林
前一 30。〕…“从神给我们”这个说法，指明有一
种传䗉是现今的、实际的、经历的，也是ᤷ㔣进行

WEEK 15 — DAY 4
Morning Nourishment

1 &or. 1:2 7o the church of God which is in &orinth, to those who have 
been sanctified in &hrist -esus, the called saints, with all those who call 
upon the name of our /ord -esus &hrist in every place…

3hil. �:1� I am able to do all things in Him who empowers me.

Christ as the wisdom of God flows unceasingly from God to us to be our 
present and practical wisdom in our experience. As we face certain problems 
and realize that we do not know how to handle them, we should apply Christ 
as our wisdom. If we remain with the Lord to receive His dispensing, He will 
be transmitted into us as the wisdom to handle all kinds of problems and 
matters. This is to apply Christ as wisdom in our daily life. (The Conclusion 
of the New Testament, p. 3122)

Today's Reading

If we have wisdom, we will know the proper way to do things, but if we 
are not wise, our way of doing things will be foolish…Christ as wisdom to 
the believers is actually the divine way. Hence, wisdom in 1 Corinthians 1:30 
is equal to the way in John 14:6, a verse in which the Lord Jesus says, “I am 
the way.” God’s way is His wisdom. If we enjoy Christ and participate in Him, 
we will have Him as our wisdom, as our way. This wisdom comes from our 
enjoyment of Christ. Day by day and hour by hour we should live in the spirit 
and exercise the spirit to call on the name of the Lord Jesus. If we do this, 
we will enjoy Christ and have Him as our wisdom, that is, our way of doing 
things.

“Of Him you are in Christ Jesus, who became wisdom to us from God: 
both righteousness and sanctification and redemption” [1 Cor. 1:30]…
The expression to us from God indicates something present, practical, 
experiential, and ongoing in the way of transmission. For Christ to become 
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的。基督成了从神给我们的Ჰឝ，指明基督这Ჰឝ
是从神传䗉给我们，作我们每天的经历。保罗这样
林前一章三十节，为要向信徒指明，基督䈛不ᯣߏ
地成为从神给我们的Ჰឝ。

神从未在祂自己以外，将Ჰឝ当作一Ԭ事物赐给
我们。反之，在基督里，神自己就是给我们的Ჰឝ，
不ᯣ地将基督——祂的Ჰឝ——传䗉到我们里面，
作为神圣的ݹ素，将我们ᶺ成Ჰឝ人。

基督成了从神给我们的Ჰឝ，作为在神救᚟里三Ԭ重
要的事物：̴ޢ义，为着我们的已ᖶ，借此我们已经得
神称义，使我们能在灵里重生，得着神的生命；（罗五
18；）̵圣别，为着我们的现在，借此我们在典里⑆⑆
被圣别，也就是在我们的心思、情感和意ᘍ里，因祂神
圣的生命⑆⑆被变化；（六 19，22；）̶救赎，为着我
们的将来，就是我们的身体得赎，（八 23，）借此我们
的身体要因祂神圣的生命改变形状，有祂荣耀的样式。
（㞉三 21。）我们能有分于这样完整且完全的救᚟，使
我们的全人——灵、典、体——在生ᵰ上与基督成为一，
并使基督成为我们的一切，这全是出于神。

一面来说，ޢ义、圣别、和救赎包含神救᚟的三个
䱬⇫：灵里重生（为着我们的已ᖶ），典里圣别（为着
我们的现在），以及身体得赎（为着我们的将来）；另
一面来说，ޢ义、圣别、和救赎是指神救᚟之性质的三
方面，是我们需要在每日的基督徒生活和工作中经历
的。…每一天我们都需要是ޢ义的，被圣别的，也需要
在我们生活的一切事上蒙救赎。基督这神的Ჰឝ传䗉到
我们里面，就在我们里面作一切事，使我们在行为上ޢ
义，并在我们的性情上圣别我们。因此，凡我们所作的，
都必须是ޢ义且圣别的。此外，基督这神的Ჰឝ还救赎
我们㝧⿱神以外的一切事物。（彼前一 18。）我们每
天的生活和工作都必须是ޢ义、圣别、蒙救赎的。（新
约总论第十册，一二八至一三○页。）

参读：ଛ林多前书生命读经，第九篇。

wisdom to us from God indicates that there is the transmission of Christ as 
wisdom from God to us for our daily experience. Paul composed verse 30 in 
the particular way he did in order to point out to the believers that Christ 
should continually become wisdom to us from God.

God has never given us wisdom as a thing apart from Himself. Rather, God 
Himself in Christ is wisdom to us, constantly transmitting Christ, His wisdom, 
into us as the divine element that constitutes us wise persons.

Christ became wisdom to us from God as three vital things in God’s 
salvation: (1) righteousness (for our past), by which we have been justified 
by God, that we might be reborn in our spirit to receive the divine life (Rom. 
5:18); (2) sanctification (for our present), by which we are being sanctified in 
our soul, that is, transformed in our mind, emotion, and will, with His divine 
life (6:19, 22); and (3) redemption (for our future), that is, the redemption 
of our body (8:23), by which we will be transfigured in our body with His 
divine life to have His glorious likeness (Phil. 3:21). It is of God that we 
participate in such a complete and perfect salvation, which makes our entire 
being—spirit, soul, and body—organically one with Christ and makes Christ 
everything to us.

On the one hand, righteousness, sanctification, and redemption cover 
three stages of God’s salvation: regeneration in the spirit (for our past), 
sanctification in the soul (for our present), and redemption in the body (for 
our future). On the other hand, righteousness, sanctification, and redemption 
refer to three aspects of the nature of God’s salvation that we need to 
experience daily in our Christian living and work…Every day we need to 
be righteous, we need to be sanctified, and we need to be redeemed in all 
matters of our living. Christ, the wisdom of God transmitted into our being, is 
doing everything within us to make us righteous in our deeds and to sanctify 
us in our nature. Hence, whatever we do must be righteous and holy. Not 
only so, Christ as the wisdom of God redeems us from all things other than 
God (1 Pet. 1:18). Every day our living and work must be righteous, holy, and 
redeemed. (The Conclusion of the New Testament, pp. 3122-3123)

Further Reading: Life-study of 1 Corinthians, msg. 9
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第十五周Ȏ周五

㔦′⑀‹

一ࢃ᷍ ��“ռ֖们得在基督㙬す里，是࠰于神，
这基督成了Ԅ神㔏我们的智慧φޢѿ、圣ࡡ和ᮇ䎄。”

罗六 ��“ռ现今֖们ᰘԄ㖠里得了释放，作了神
的ྪӼ，就有圣ࡡ的᷒子，㔉ቶ就是≮䘒的生命。”

基督作为ޢ义，亴到我们的已ᖶ。从前我们是不
义的，行事总是不义。如今基督已传䗉到我们里面，
成为我们的ޢ义，亴到我们的已ᖶ，使我们在祂里
面蒙神悦㓩。

因着我们已ᖶ的生活是罪恶的，我们需要基督作
我们的ޢ义。这是ⵕ正的救治，ⵕ正的ॱ治。从前，
因着我们的罪和过䭏，我们的已ᖶ是可怕的；但如
今，因着基督，我们的已ᖶ是荣耀的。借着祂、由
于祂、并在祂里面，我们已蒙神称义，我们的已ᖶ
已得了赦ރ。（新约总论第十册，一三○页。）

ẟ⼭廇媹
义实际上乃是基督自己。所以，基督不仅仅为ޢ

着我们的已ᖶ是ޢ义的，使我们得神称义；祂在我
们的日常生活中也䈛是我们现在的ޢ义。基督这ޢ
义使我们能对神、对人并对一切事物，全然是正义
的，是对的。基督从神分赐到我们里面，作我们的
生命、能力和Ჰឝ，使我们能活出这种ޢ义的生活，
一言一行，一Ѵ一动都是义的。

基督作为我们ᇘ㿸的义，乃是我们在祂里面得神
称义的那一位。〔罗三 26。〕称义是神照着祂义的
标߼称许我们的行动。…基督作为我们主㿸的义，
乃是օ在我们里面的那一位，为我们过一种能得神

WEEK 15 — DAY 5
Morning Nourishment

1 &or. 1:�0 %ut of Him you are in &hrist -esus, who became wisdom to 
us from God: both righteousness and sanctification and redemption.

5om. �:22 %ut now, having been freed from sin and enslaved to God, 
you have your fruit unto sanctification, and the end, eternal life.

Christ as righteousness takes care of our past. In the past we were 
unrighteous, always doing things unrighteously. Now Christ is transmitted 
into us as our righteousness to take care of our past in order that in Him we 
would be accepted by God.

Because our past life was sinful, we need Christ to be our righteousness. 
This is the real remedy, the real cure. Formerly, our past was awful 
because of our sins and wrongdoings, but now it is glorious because of 
Christ. By Him, through Him, and in Him, we have been justified by God, 
and our past has been forgiven. (The Conclusion of the New Testament, 
pp. 3123-3124)

Today's Reading
Righteousness is actually Christ Himself. Christ, therefore, is not merely 

to be righteousness for our past so that we may be justified by God; 
He should also be our present righteousness in our daily living. Christ 
as righteousness enables us to be right and just toward God, man, and 
everything else. Christ is dispensed from God into us to be our life, power, 
and wisdom so that in our living we can be righteous in every word, deed, 
movement, and action.

As our objective righteousness, Christ is the One in whom we are justified 
by God [Rom. 3:26]. Justification is God’s action in approving us according to 
the standard of His righteousness…As our subjective righteousness, Christ is 
the One dwelling in us to live for us a life that can be justified by God and that 
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称义，并始终蒙神悦㓩的生活。（㞉三 9。）我们活
这位基督并彰显祂，祂就成为我们每天的义。我们
信徒不仅需要ᇘ㿸地接受基督作我们的义，ᴪ需要
主㿸地活祂作我们的义。我们运用灵接䀜祂，就成
为义的。我们䏀接䀜祂并享受祂，就䏀在祂里面成
为义的。至终，因着有基督作到我们里面，我们就
在基督里面成为神的义。（林后五 21。）

基督作为圣别，照亴我们的现在。…在我们自己里面，
也就是在我们的天然生命里，我们完全不圣，没有圣别归
神。然而，那在基督的生命里，不ᯣ传䗉到我们里面的神
圣ݹ素圣别我们，将我们分别归神，借此使我们圣别。

“成为圣别（或圣化）”（sanctification）比“圣别”
（holiness）包含得ᴪ多；“成为圣别”乃是“圣别”
在主㿸和经历上Ѫ到我们。圣别是事情本身，而成为
圣别是圣别成了我们的经历。我们借着不ᯣ地呼≸主
名，就主㿸地得着基督作我们的圣别，经历祂作我们
每日和每时的圣别。日复一日，我们需要经历基督作
我们的圣别，ਡ我们日常的每一方面，包ᤢ我们的外
表、ᘷᓜ和与人的关系，都是基督。我们䏀运用灵呼
≸主耶稣的名，就䏀从凡؍的事物分别出来，自己就
不再是凡؍的。我们所享受的基督使我们成为圣的、
圣别的、分别的。这样，我们就不再是凡؍的；我们
乃是分别、圣别、特别的，与世人完全不同。这就是
成为圣别——基督在我们的经历中，成为我们的圣别。

基督作为从神给我们的圣别，不只在地位上，ᴪ
在性情上圣别我们，使我们能从一切凡؍的事物中
分别归神。祂是我们圣化的能力，也是圣化的因素，
借着祂神圣的分赐，一直传䗉到我们里面，使我们
的全人——灵、典、体——得以圣别，完全成圣，
满有神圣的成分。（新约总论第十册，一三○至
一三三页。）

参读：新约总论，第三百䴬七篇。

is always acceptable to God (Phil. 3:9). When we live this Christ and express 
Him, He becomes our daily righteousness. As believers, we need not only 
to receive Christ as our righteousness but also to live Him as righteousness 
subjectively. When we exercise our spirit to contact Him, we become 
righteous. The more we contact Him and enjoy Him, the more righteous we 
become in Him. Eventually, by having Christ wrought into us, we become the 
righteousness of God in Christ (2 Cor. 5:21).

Christ as sanctification takes care of our present…In ourselves, that is, in 
our natural life, we are altogether not holy, not sanctified unto God. However, 
the divine element in the life of Christ that is constantly transmitted into our 
being sanctifies us, separating us unto God and thereby making us holy.

Sanctification is more than holiness; it is holiness “to us” in a subjective 
and experiential way. Whereas holiness refers to the thing itself, 
sanctification is holiness becoming our experience. By calling on the name of 
the Lord continually, we gain Christ as our holiness in a subjective way and 
experience Him as our daily and hourly sanctification. Day by day we need to 
experience Christ as our sanctification in order that every aspect of our daily 
walk, including our appearance, our attitude, and our relationships, would be 
Christ. The more we exercise the spirit to call on the name of the Lord Jesus, 
the more we are separated from what is common and from being common 
ourselves. The Christ we enjoy causes us to become holy, sanctified, and 
separated. In this way, we are no longer common; instead, we are sanctified, 
separated, marked out, and absolutely different from the worldly people. 
This is sanctification—Christ becoming our holiness in our experience.

Christ as the sanctification to us from God is sanctifying us not only in 
position but also in disposition so that we can be set apart to God from 
everything common. He is both the power of our sanctification and the factor 
for our sanctification. Through Him, the divine dispensing is continually 
transmitted into us, sanctifying our whole being—spirit, soul, and body—
making us holy, full of the divine element. (The Conclusion of the New 
Testament, pp. 3124-3125)

Further Reading: The Conclusion of the New Testament, msg. 307
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第十五周Ȏ周六

㔦′⑀‹

罗八 ��“уռྸ↚，就是我们这有那灵作ࡓ⟕
᷒子的，也是自ᐧ里面ਯᚥ，✣切ㅿᖻ儿子的੃
分，就是我们的䓡体得䎄。”

㞉三 ��“祂㾷᤿着祂那甚至能ਡ万有ᖈᵃ自ᐧ
的动力，ሼ我们这ই䍧的䓡体᭯਎形⣬，使之同
形于祂㦙㘶的䓡体。”

基督作为救赎，照亴我们的将来。基督作为ޢ义
ᤥ救我们，使我们在相信基督，以㠪在祂里面蒙称义
时，就在我们灵里得蒙重生。基督作为圣别，现今
正在变化我们的典，借此使我们圣别；然而我们的
身体仍未得救。将来，我们的身体要在基督里得赎；
这就是说，基督将成为我们的救赎。有一天，我们的
身体要改变形状，同形于基督荣耀的身体。（㞉三
21。）这是我们的身体得赎，就是儿子名分的完满享
受。（罗八 23。）（新约总论第十册，一三三页。）

ẟ⼭廇媹

我们身上一切天然的、肉体的、属己的、世؍的、
罪恶的、ᰝ造的、以及属撒但的，全都必须钉在十
字架上，经过神的ᇗ࡚，ᢃ能得赎而得荣耀。ݾ有
救赎，ᢃ有荣耀。我们都还在ᰝ造里，在天然的生
命里。因此我们需要接受十字架的ᇗ࡚，好得着基
督作救赎，有䍺Ṳ得享神的荣耀。这是为着我们今
天的生活，也是为着我们将来的身体得赎，全人进
入神的荣耀，永永远远显出神的荣美⚵⛸。

救赎包ᤢ三Ԭ事：被带ഔ归神、了结和京ᴵ。…
首ݾ，我们享受基督作我们的分时，就经历基督作

WEEK 15 — DAY 6
Morning Nourishment

5om. �:2� …:e ourselves also, who have the firstfruits of the Spirit,…
groan in ourselves, eagerly awaiting sonship, the redemption of our 
body.

3hil. �:21 :ho will transfigure the body of our humiliation to be 
conformed to the body of His glory, according to His operation by which 
He is able even to subMect all things to Himself.

Christ as redemption takes care of our future. Christ as righteousness 
saved us in that when we believed in Christ and were justified in Him, we 
were regenerated in our spirit. Christ as sanctification is now transforming 
our soul, thereby making us holy, yet our body still remains unsaved. In 
the future our body will be redeemed in Christ; that is, Christ will be our 
redemption. One day our body will be transfigured into the same body of 
glory possessed by Christ (Phil. 3:21). This is the redemption of our body, 
the full enjoyment of our sonship (Rom. 8:23). (The Conclusion of the New 
Testament, pp. 3125-3126)

Today's Reading

Everything in us that is of the natural being, the flesh, the self, the world, 
sin, the old creation, and Satan must be crucified and judged by God before 
we can be redeemed and glorified. First, there is redemption, then glory. 
We are all still in the old creation and in the natural life. Therefore, we need 
to take the judgment of the cross in order that we can receive Christ as our 
redemption and be qualified to enjoy God’s glory. This is both for our living 
today and for the redemption of our body in the future, when our whole being 
will enter into God’s glory and will express His glory and radiance forever.

Redemption includes three matters: being brought back to God, 
terminated, and replaced…First, when we enjoy Christ as our portion, we 
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我们的救赎，因此被带ഔ归神。在我们的经历中，
我们可能失䘭而⿱开主；但是当我们享受基督，借
此成为ޢ义和圣别时，我们就被带ഔ归神。其次，
救赎也包ᤢ了结。那օ在我们里面、ב应我们、并
成为我们━ޱ的基督，也了结我们。…第三，救赎
包ᤢ被基督京ᴵ。基督了结我们，就以祂自己京ᴵ
我们。…这不只是圣别；圣别将我们分别出来，并
使我们与别人不同；这是变化的ⵕ实过程，在其中
我们的ݹ素，我们㘷ᰝ的ᶺ成被了结，并且以新的
素，新的ᶺ成——在复活里的基督自己——来京ݹ
ᴵ。…将来我们的身体得赎，将是我们的身体改变
形状，但今天我们可以经历基督作那使我们里面的
人改变形状的一位。

在日常生活的每一Ԭ事上，我们都需要被带ഔ归
神、被了结、并被基督京ᴵ。在召会生活里，我们
也需要蒙救赎，因为在许多事上，我们还是非常天
然，就如我们对圣徒的څ爱和关切。…我们在一切
事上都需要是ޢ义、圣别、蒙救赎的。当基督在我
们的日常经历中，成了从神给我们的Ჰឝ时，至终
祂就要在一切事上成为我们的ޢ义、圣别和救赎。

每一天，基督这神的能力和Ჰឝ都从神这赐与者
传䗉给我们这些享受者。（ᕍ一 19 ～ 22。）没有基
督这从神传䗉给我们的能力和Ჰឝ，我们就没有任何
能力或Ჰឝ。有时我们可能䖥ᕧ，落在罪和唇᳍里，
而从这传䗉Ჸ时切ᯣ，但每当我们䖢向主并承认我
们的罪时，我们就得着赦ރ，再次接上这传䗉。这
传䗉一恢复，我们就享受基督作我们的能力、Ჰឝ、
义、圣别和救赎。我们必须学Җ一直⮏在这个传䗉ޢ
里。我们享受这㔝㔣不ᯣ的传䗉，就是享受基督的
路。（新约总论第十册，一三三至一三六页。）

参读：新约总论，第三百䴬七篇。

will experience Christ as our redemption and thus will be brought back to 
God. In our experience we may go astray from the Lord. But when we enjoy 
Christ and thereby become righteous and sanctified, we are brought back to 
God. Second, redemption also includes termination. The Christ who dwells 
in us, supplies us, and becomes our nourishment also terminates us…Third, 
redemption includes being replaced by Christ. When Christ terminates 
us, He replaces us with Himself…This is more than sanctification, which 
separates us and makes us different from others. This is the actual process 
in which our element, our old constitution, is terminated and replaced 
with a new element, a new constitution—Christ Himself in resurrection…
The future redemption of our body will be the transfiguration of our body, 
but today we may experience Christ as the One who transfigures our inner 
being.

With regard to everything in our daily life, we need to be brought back to 
God, terminated, and replaced with Christ. In the church life we also need 
redemption because we are still very natural in many matters, such as our 
preference or care for the saints…In all things we need to be righteous, 
sanctified, and redeemed. When Christ becomes wisdom to us from God in 
our daily experience, eventually in everything He will be our righteousness, 
sanctification, and redemption.

Every day Christ, the power and wisdom of God, is being transmitted from 
God the Giver to us the enjoyers (Eph. 1:19-22). Without the transmission of 
Christ as power and wisdom to us from God, we have no power or wisdom. 
At times we may be weak, in sin, and in darkness, and thus be temporarily 
cut off from this transmission, but whenever we turn to the Lord and confess 
our sins, we are forgiven and are connected again to the transmission. As the 
transmission resumes, we enjoy Christ as our power, wisdom, righteousness, 
sanctification, and redemption. We must learn to remain in this transmission 
all the time. Our enjoyment of this continual transmission is the way to enjoy 
Christ. (The Conclusion of the New Testament, pp. 3126-3128)

Further Reading: The Conclusion of the New Testament, msg. 307
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2. What Thou has planned is all in Him, 

  Thy way of grace is He; 

In Him, Thy Wisdom, we have all, 

  That glory be to Thee. 
 

3. In Him, who is our righteousness, 

  Have we been justified; 

In Him, who is our holiness, 

  We’re being sanctified. 
 

4. Redemption too He is to us, 

  According to Thy plan, 

That we may fully be redeemed 

  To be a perfect man. 
 

5. He is Thy wisdom, Father God, 

  In Thine economy; 

For Him we offer praise to Thee 

  With all humility. 
 

6. Thy wisdom we have seen in Him, 

  So rich and so profound; 

Yet richer, deeper, in Thy way, 

  By us will it be found. 
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